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Offentlige fridager i 2015: EØS-EFTA-statene og EØS-institusjonene

Island Liechtenstein Norge EFTAs 
overvåkningsorgan EFTA-domstolen

1. januar X X X X X

2. januar X X

6. januar X

2. februar X

17. februar X

19. mars X

2. april X X X

3. april X X X X

6. april X X X X X

23. april X

1. mai X X X X X

14. mai X X X X X

15. mai X

17. mai X

25. mai X X X X X

4. juni X

17. juni X

23. juni X

3. august X

15. august X

8. september X

1. november X

2. november X

8. desember X

24. desember X

25. desember X X X X X

28. desember X X X X

29. desember X

30. desember X

31. desember X X

EFTA-ORGANER
EFTAS OVERVÅKNINGSORGAN

  2014/EØS/77/01
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EFTA-DOMSTOLEN

Søksmål anlagt 17. oktober 2014 av EFTAs overvåkningsorgan mot Island

(Sak E-20/14)

Et søksmål mot Island ble 17. oktober 2014 anlagt for EFTA-domstolen av EFTAs overvåkningsorgan,  
35, Rue Belliard, B-1040 Brussel, representert ved Markus Schneider og Clémence Perrin.

EFTAs overvåkningsorgan har nedlagt påstand om at EFTA-domstolen skal

1.	 erklære at ved å unnlate innen den fastsatte frist å gjøre til del av sin interne rettsorden som sådan 
rettsakten omhandlet i EØS-avtalens vedlegg XIII kapittel V nr. 56x (europarlaments- og rådsforordning 
(EF) nr. 392/2009 av 23. april 2009 om transportørers erstatningsansvar ved ulykker under sjøtransport 
av passasjerer), tilpasset EØS-avtalen ved avtalens protokoll  1, har Island unnlatt å oppfylle sine 
forpliktelser etter EØS-avtalens artikkel 7.

2.	 pålegge Island å betale sakens omkostninger.

Rettslig og faktisk bakgrunn og anførsler framsatt til støtte for påstanden:

–	 Saken gjelder Islands manglende oppfyllelse innen 19. april 2014 av en grunngitt uttalelse fra 
EFTAs overvåkningsorgan 19. februar 2014 om statens unnlatelse av å gjøre europaparlaments- og 
rådsforordning (EF) nr. 392/2009 av 23. april 2009 om transportørers erstatningsansvar ved ulykker 
under sjøtransport av passasjerer, omhandlet i nr. 56x i kapittel V i vedlegg XIII til avtalen om Det 
europeiske økonomiske samarbeidsområde, tilpasset EØS-avtalen ved avtalens protokoll 1, som sådan 
til del av sin nasjonale rett.

–	 EFTAs overvåkningsorgan anfører at Island har unnlatt å oppfylle sine forpliktelser etter EØS-avtalens 
artikkel 7, ved å unnlate innen den fastsatte tidsfrist å gjøre forordningen som sådan til del av nasjonal 
rett.

  2014/EØS/77/02
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Søksmål anlagt 22. oktober 2014 av EFTAs overvåkningsorgan mot Island

(Sak E-21/14)

Et søksmål mot Island ble 22. oktober 2014 anlagt for EFTA-domstolen av EFTAs overvåkningsorgan,  
35, Rue Belliard, B-1040 Brussel, representert ved Markus Schneider og Clémence Perrin.

EFTAs overvåkningsorgan har nedlagt påstand om at EFTA-domstolen skal

1.	 erklære at ved å unnlate innen den fastsatte tidsfrist å innføre og/eller straks melde til EFTAs over
våkningsorgan de nødvendige tiltak for å gjennomføre rettsakten omhandlet i nr.  4 i kapittel IV i  
vedlegg II til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde (europaparlaments- og 
rådsdirektiv 2010/30/EU av 19. mai 2010 om merking av og standardiserte vareopplysningar på 
energirelaterte produkt, som viser forbruket deira av energi og andre ressursar), tilpasset EØS-avtalen 
ved avtalens protokoll  1, har Island unnlatt å oppfylle sine forpliktelser etter rettsakten og EØS-
avtalens artikkel 7.

2.	 pålegge Island å betale sakens omkostninger.

Rettslig og faktisk bakgrunn og anførsler framsatt til støtte for påstanden:

–	 Saken gjelder Islands manglende oppfyllelse innen 18. februar 2014 av en grunngitt uttalelse fra 
EFTAs overvåkningsorgan 18. desember 2013 om statens manglende gjennomføring i nasjonal rett 
av europaparlaments- og rådsdirektiv 2010/30/EU av 19. mai 2010 om merking av og standardiserte 
vareopplysningar på energirelaterte produkt, som viser forbruket deira av energi og andre ressursar 
(”rettsakten”), omhandlet i nr. 4 i kapittel IV i vedlegg II til avtalen om Det europeiske økonomiske 
samarbeidsområde, tilpasset til EØS-avtalen ved avtalens protokoll 1.

–	 EFTAs overvåkningsorgan anfører at Island har unnlatt å oppfylle sine forpliktelser etter rettsaktens 
artikkel 16 og EØS-avtalens artikkel 7, ved å unnlate innen den fastsatte tidsfrist å innføre og/eller 
melde til EFTAs overvåkningsorgan de nødvendige tiltak for å gjennomføre rettsakten.

  2014/EØS/77/03
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7417 – Sime Darby/New Britain Palm Oil)
		
1.	 Kommisjonen mottok 10.  desember 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 

nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Sime Darby Plantation Sdn 
Bhd (Malaysia), som tilhører Sime Darby Bhd (Malaysia), alene overtar kontroll i henhold til 
fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele foretaket New Britain Palm Oil Limited 
(”NBPOL”, Papua Ny-Guinea) ved offentlig overtakelsestilbud kunngjort 9. oktober 2014. Den 
samme foretakssammenslutningen ble opprinnelig meldt til Kommisjonen 31. oktober 2014, men 
den meldingen ble trukket tilbake 27. november 2014.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Sime Darby Bhd: planting av oljepalmer, framstilling av palmeolje, salg og utleie av industri
utstyr, salg av motorer, eiendomsutvikling, energi og allmennyttige foretak.

–	 NBPOL: planting av oljepalmer, framstilling og foredling av palmeolje, framstilling av sukker 
og oljepalmefrø, produksjon av storfekjøtt.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt.

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 457 av 19.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7417 – Sime Darby/
New Britain Palm Oil, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

EU-ORGANER
KOMMISJONEN

  2014/EØS/77/04

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7464 – Bladt Industries/EEW Special Pipe Constructions/Tag Energy 
Solutions Limited’s Assets)

		
1.	 Kommisjonen mottok 5.  desember 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 

nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Bladt Industries A/S (”Bladt”, 
Danmark), kontrollert av det private egenkapitalselskapet Nordic Capital (Jersey), og foretaket EEW 
Special Pipe Constructions GmbH (”EEW”, Tyskland), som er en del av EEW-konsernet, i fellesskap 
overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over aktiva som i dag 
tilhører foretaket TAG Energy Solutions Limited (”TAG”, Det forente kongerike), ved kjøp av disse 
aktivaene via et nystiftet fellesforetak.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Bladt: framstilling av stålløsninger til store og komplekse strukturer innen sektorene for fornybar 
energi og vindkraft, olje- og gassindustrien og infrastrukturprosjekter.

–	 EEW: framstilling av store stålrør som brukes i bygging av vindkraftparker til havs.

–	 Fellesforetaket: framstilling av overføringsdeler og delenes hoveddeler i stål til fundament som 
brukes i vindkraftparker til havs.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt.

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 449 av 16.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7464 – Bladt 
Industries/EEW Special Pipe Constructions/Tag Energy Solutions Limited’s Assets, per faks (+32 
(0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende 
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/77/05

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”). 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7465 – Arkema/Bostik)
		
1.	 Kommisjonen mottok 12.  desember 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 

nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det franske foretaket Arkema S.A. 
(”Arkema”) ved kjøp av aksjer overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 
bokstav b) over klebemiddel- og tetningsmassevirksomheten til det franske foretaket Total S.A. 
(”Bostik”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Arkema: global virksomhet innen framstilling, distribusjon og salg av kjemiske produkter, særlig 
beleggløsninger, industrispesialiteter og materialer med høy ytelse.

–	 Bostik: framstilling av klebemidler og tetningsmasse.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt.

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 457 av 19.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7465 – Arkema/
Bostik, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) 
eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/77/06

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7468 – Oji Holdings/Itochu Corporation/Sales and Production JVs)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 11.  desember 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det japanske foretaket Itochu Enex Co., 
Ltd. (”Itochu Enex”) og det japanske foretaket Oji Green Resources Co., Ltd. (”Oji Green”) ved kjøp 
av aksjer i to nystiftede fellesforetak i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens 
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 3 nr. 4 over fellesforetak for salg og produksjon. Den samme 
foretakssammenslutningen ble opprinnelig meldt til Kommisjonen 27. november 2014, men den 
meldingen ble trukket tilbake 5. desember 2014.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Itochu Enex: salg av energirelaterte produkter, bl.a. petroleumsprodukter, LPG og andre typer 
gass, elektrisitet samt kjøretøysrelaterte produkter og tjenester.

–	 Oji Green: salg av papirmasse- og treprodukter, plantasjevirksomhet samt virksomhet innen 
energisektoren.

–	 Fellesforetak for salg og produksjon: produksjon og detaljsalg av elektrisitet i Japan.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 457 av 19.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7468 – Oji Holdings/
Itochu Corporation/Sales and Production JVs, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/77/07

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”). 
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7472 – Rhône Capital/Goldman Sachs/Neovia)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 11.  desember 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det amerikanske foretaket Rhône Capital 
L.L.C. (”Rhône Capital”) og det amerikanske foretaket The Goldman Sachs Group, Inc. (”Goldman 
Sachs”) ved kjøp av aksjer i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 
nr. 1 bokstav b) over det amerikanske foretaket Neovia Logistics, L.L.C. (”Neovia”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Neovia: leverandør av logistikk- og forsyningskjedetjenester.

–	 Rhône Capital: risikokapitalforetak.

–	 Goldman Sachs: global investeringsbankvirksomhet med forvaltning av verdipapirer og 
investeringer. Goldman Sachs globale aktiviteter kan i hovedsak deles inn i fire segmenter: 
investeringsbanktjenester, institusjonelle kundetjenester, investeringer og utlån samt investerings
forvaltning.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 457 av 19.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7472 – Rhône Capital/
Goldman Sachs/Neovia, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7474 – QIA/BPP/Songbird)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 15.  desember 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Qatar Investment Authority 
(”QIA”, Qatar) og foretaket Brookfield Property Partners LP (”BPP”, Bermuda) ved offentlig 
overtakelsestilbud i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel  3 nr.  1 
bokstav b) over foretaket Songbird Estates plc. (”Songbird”, Det forente kongerike).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 QIA: Qatars statlige investeringsfond.

–	 BPP: kontrollert av Brookfield Asset Management Inc (Canada), som er et alternativt kapital
forvaltningsforetak med foksu på investeringer i eiendommer, fornybar energi, infrastruktur og 
risikokapital.

–	 Songbird: morselskapet til Canary Wharf Group plc, som har virksomhet innen investering i og 
utvikling og drift av eiendom i London, hovedsakelig rundt Canary Wharf.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 461 av 20.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7474 – QIA/BPP/
Songbird, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) 
eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.
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(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1. (”Fusjonsforordningen”).

Innledning av behandling

(Sak M.7292 – DEMB/Mondēlez/Charger OpCo)

Kommisjonen vedtok 15. desember 2014 å innlede behandling i ovennevnte sak, etter å ha fastslått at 
den meldte foretakssammenslutningen reiser alvorlig tvil med hensyn til dens forenlighet med det indre 
marked. Innledningen av behandling markerer åpningen av annen fase av undersøkelsen av den meldte 
foretakssammenslutningen og berører ikke det endelige vedtaket i saken. Vedtaket er hjemlet i artikkel 6 
nr. 1 bokstav c) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1).

Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammen
slutningen for Kommisjonen.

For at de skal kunne tas i betraktning under saksbehandlingen, må merknadene være Kommisjonen i 
hende senest 15 dager etter at dette ble offentliggjort i EUT C 461 av 20.12.2014. Merknadene sendes til 
Kommisjonen, med referanse M.7292 – DEMB/Mondēlez/Charger OpCo, per faks (+32 2 296 43 01) eller 
med post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Bruxelles/Brussels
BELGIQUE/BELGIË
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak M.7231 – Vodafone/ONO)

Kommisjonen vedtok 2. juli 2014 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammen
slutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 
bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli 
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32014M7231. EUR-Lex gir 
tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak M.7307 – Electricity Supply Board/Vodafone Ireland/JV)

Kommisjonen vedtok 24. oktober 2014 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammen
slutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 
bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli 
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32014M7307. EUR-Lex gir 
tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

  2014/EØS/77/11

  2014/EØS/77/12

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1.

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 77/12 18.12.2014

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak M.7381 – Airbus/Singapore Airlines/AATC)

Kommisjonen vedtok 8. desember 2014 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammen
slutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 
bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli 
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32014M7381. EUR-Lex gir 
tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak M.7405 – Yanfeng/JCI Interiors Business)

Kommisjonen vedtok 11. desember 2014 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammen
slutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 
bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli 
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32014M7405. EUR-Lex gir 
tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

  2014/EØS/77/13

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1.

  2014/EØS/77/14

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/


18.12.2014 Nr. 77/13EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak M.7414 – ReAssure/HSBC Life UK)

Kommisjonen vedtok 5. desember 2014 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammen
slutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 
bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli 
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32014M7414. EUR-Lex gir 
tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak M.7425 – Robert Bosch/BSH Bosch und Siemens Hausgeräte)

Kommisjonen vedtok 3. desember 2014 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammen
slutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 
bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Det foreligger i uavkortet tekst bare på tysk, og vil bli 
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32014M7425. EUR-Lex gir 
tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1.
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak M.7437 – Blackstone/TPG/Kensington)

Kommisjonen vedtok 5. desember 2014 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammen
slutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 
bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli 
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32014M7437. EUR-Lex gir 
tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak M.7445 – 3i Group/Christ Juweliere und Uhrmacher seit 1863)

Kommisjonen vedtok 11. desember 2014 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammen
slutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 
bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli 
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32014M7445. EUR-Lex gir 
tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak M.7450 – EQT VI/Siemens Audiologishe Technik)

Kommisjonen vedtok 15. desember 2014 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammen
slutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 
bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli 
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32014M7450. EUR-Lex gir 
tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Kommisjonsmelding i forbindelse med gjennomføringen av europaparlaments- og 
rådsdirektiv 2001/95/EF av 3. desember 2001 om alminnelig produktsikkerhet

(Offentliggjøring av titler og referanser for europeiske standarder i henhold til direktivet)

ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering i 
EUT

Referanse til den erstattede 
standarden

CEN EN 581-1:2006
Utemøbler – Sittemøbler og bord til 
camping, hjemmebruk og allmenn bruk – 
Del 1: Generelle sikkerhetskrav

22.7.2006

CEN EN 913:2008
Gymnastikkutstyr – Generelle 
sikkerhetskrav og prøvingsmetoder

11.7.2014 EN 913:1996

Note 2.1

CEN EN 914:2008
Gymnastikkutstyr – Skranke og kombinert 
asymmetrisk/skranke – Krav og 
prøvingsmetoder, inkludert sikkerhet

11.7.2014

CEN EN 915:2008
Gymnastikkutstyr – Asymmetriske skranker 
– krav og prøvingsmetoder inkludert 
sikkerhet

11.7.2014

CEN EN 916:2003
Gymnastikkutstyr – Sprangkasser (hester) 
– Krav og prøvingsmetoder, inklusive 
sikkerhet

15.10.2005

CEN EN 957-2:2003
Stasjonært treningsutstyr – Del 2: 
Styrketreningsutstyr, spesielle tilleggskrav 
til sikkerhet og prøvingsmetoder

22.7.2006

CEN EN 957-4:2006+A1:2010
Stasjonært treningsutstyr – Del 4: 
Styrketreningsbenker, spesielle tilleggskrav 
til sikkerhet og prøvingsmetoder

11.7.2014 EN 957-4:2006

Note 2.1

CEN EN 957-5:2009
Stasjonært treningsutstyr – Del 5: 
Pedalarmstreningsutstyr, spesielle 
tilleggskrav til sikkerhet og 
prøvingsmetoder

11.7.2014 EN 957-5:1996

Note 2.1

CEN EN 957-6:2010
Stasjonært treningsutstyr – Del 6: 
Tredemøller, spesielle sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder

11.7.2014 EN 957-6:2001

Note 2.1

CEN EN 957-7:1998
Stasjonært treningsutstyr – Del 7: 
Romaskiner, spesielle tilleggskrav til 
sikkerhet og prøvingsmetoder

22.7.2006

CEN EN 957-8:1998
Stasjonært treningsutstyr – Del 8: Steppere 
og klatremaskiner, spesielle tilleggskrav til 
sikkerhet og prøvingsmetoder

22.7.2006

CEN EN 957-9:2003
Stasjonært treningsutstyr – Del 9: Elliptisk 
treningsutstyr, ytterligere, spesielle 
sikkerhetskrav og prøvingsmetoder

22.7.2006

CEN EN 957-10:2005
Stasjonært treningsutstyr – Del 10: 
Treningssykkel med fast hjul eller uten 
frihjul, spesielle sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder

22.7.2006

CEN EN 1129-1:1995
Møbler – Klappsenger – Sikkerhetskrav og 
prøving – Del 1: Sikkerhetskrav

15.10.2005

CEN EN 1129-2:1995
Møbler – Klappsenger – Sikkerhetskrav og 
prøving – Del 2: Prøvingsmetoder

15.10.2005
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ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering i 
EUT

Referanse til den erstattede 
standarden

CEN EN 1130-1:1996
Møbler – Spedbarnssenger og vugger for 
bruk i boliger – Del 1: Sikkerhetskrav

24.4.2004

CEN EN 1130-2:1996
Møbler – Spedbarnssenger og vugger for 
bruk i boliger – Del 2: Prøvingsmetoder

24.4.2004

CEN EN 1273:2005
Spedbarns- og småbarnsprodukter – 
Gåstol for spedbarn – Sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder

17.2.2009

CEN EN 1400-1:2002
Spedbarns- og småbarnsprodukter – 
Smokker for spedbarn og småbarn 
– Del 1: Generelle sikkerhetskrav og 
produktinformasjon

24.4.2004

CEN EN 1400-2:2002
Spedbarns- og småbarnsprodukter – 
Smokker for spedbarn og småbarn – Del 2: 
Mekaniske krav og prøvinger

24.4.2004

CEN EN 1400-3:2002
Spedbarns- og småbarnsprodukter – 
Smokker for spedbarn og småbarn – Del 3: 
Kjemiske krav og prøvinger

24.4.2004

CEN EN 1466:2004
Spedbarns- og småbarnsprodukter – 
Bærebager og stativer – Sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder

24.4.2004

CEN EN 1651:1999
Paragliderutstyr – Seletøy – Sikkerhetskrav 
og styrkeprøving

15.10.2005

CEN EN 1860-1:2003
Utstyr, fast brensel og tennere til grilling 
– Del 1: Griller for fast brensel – Krav og 
prøvingsmetoder

15.10.2005

EN 1860-1:2003/A1:2006 11.7.2014 Note 3

CEN EN ISO 9994:2006
Lightere – Sikkerhetskrav
(ISO 9994:2005)

22.7.2006 EN ISO 9994:2002

Note 2.1

CEN EN 12196:2003
Gymnastikkutstyr – Hester og bukker 
– Funksjons- og sikkerhetskrav, 
prøvingsmetoder

15.10.2005

CEN EN 12197:1997
Gymnastikkutstyr – Svingstang – 
Sikkerhetskrav og prøvingsmetoder

15.10.2005

CEN EN 12346:1998
Gymnastikkutstyr – Ribber, klatretau 
og klatrestativer – Sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder

15.10.2005

CEN EN 12432:1998
Gymnastikkutstyr – Balansebommer 
– Funksjons- og sikkerhetskrav, 
prøvingsmetoder

15.10.2005

CEN EN 12491:2001
Paragliderutstyr – Reservefallskjerm – 
Sikkerhetskrav og prøvingsmetoder

15.10.2005

CEN EN 12586:1999
Spedbarns- og småbarnsprodukter 
– Snorer og lenker for narresmokker – 
Sikkerhetskrav og prøvingsmetoder

24.4.2004

EN 12586:1999/AC:2002 24.4.2004

http://www.standard.no/no/Sok-og-kjop/produktkatalogen/Produktpresentasjon/?ProductId=316905
http://www.standard.no/no/Sok-og-kjop/produktkatalogen/Produktpresentasjon/?ProductId=316905
http://www.standard.no/no/Sok-og-kjop/produktkatalogen/Produktpresentasjon/?ProductId=316905


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 77/18 18.12.2014

ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering i 
EUT

Referanse til den erstattede 
standarden

CEN EN 12655:1998
Gymnastikkutstyr – Ringer – Funksjons- og 
sikkerhetskrav, prøvingsmetoder

15.10.2005

CEN EN ISO 12863:2010
Standard prøvingsmetode for å måle hvor 
lett sigaretter tenner

17.11.2011

CEN EN 13120:2009+A1:2014
Innvendige persienner – Krav til ytelse og 
sikkerhet

10.10.2014

CEN EN 13138-2:2002
Flytehjelpemidler for svømmeopplæring – 
Del 2: Sikkerhetskrav og prøvingsmetoder 
for flytehjelpemidler som skal holdes

15.10.2005

CEN EN 13209-1:2004
Spedbarns- og småbarnsprodukter – Utstyr 
for å bære barn – Sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder – Del 1: Bæremeiser

22.7.2006

CEN EN 13319:2000
Dykkerutstyr – Dybdemålere og 
kombinerte dybde- og tidsmåleranordninger 
– Funksjons- og sikkerhetskrav, 
prøvingsmetoder

15.10.2005

CEN EN 13899:2003
Sportsutstyr på hjul – Rulleskøyter – 
Sikkerhetsutstyr og prøvingsmetoder

15.10.2005

CEN EN 14059:2002
Oljelamper – Sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder

24.4.2004

CEN EN 14344:2004
Spedbarn- og småbarnsprodukter – 
Sykkelseter for barn – Sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder

15.10.2005

CEN EN 14350-1:2004
Spedbarns- og småbarnsprodukter – 
Drikkeutstyr – Del 1: Generelle og 
mekaniske krav og prøvinger

15.10.2005

CEN EN 14682:2007
Sikkerhet ved barneklær – Snorer og 
snørebånd på barneklær – Spesifikasjoner

13.4.2011 EN 14682:2004

Note 2.1

CEN EN 14764:2005
By- og trekkingsykler – Sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder

22.7.2006

CEN EN 14766:2005
Terrengsykler – Sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder

22.7.2006

CEN EN 14781:2005
Racersykler – Sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder

22.7.2006

CEN EN 14872:2006
Sykler – Tilbehør for sykler – 
Bagasjebærere

22.7.2006

CEN EN 15649-1:2009+A2:2013
Flytende fritidsprodukter for bruk i vann – 
Del 1: Klassifisering, materialer, generelle 
krav og prøvingsmetoder

11.7.2014 EN 15649-1:2009+ 
A1:2012

Note 2.1

CEN EN 15649-2:2009+A1:2012
Flytende fritidsprodukter for bruk i vann – 
Del 2: Forbrukerinformasjon

4.9.2013 EN 15649-2:2009

Note 2.1

CEN EN 15649-3:2009+A1:2012
Flytende fritidsprodukter for bruk i vann 
– Del 3: Særskilte sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder for innretninger klasse A

4.9.2013 EN 15649-3:2009

Note 2.1
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ESO(1) Standardens referanse og tittel
(samt referansedokument)

Første publisering i 
EUT

Referanse til den erstattede 
standarden

CEN EN 15649-4:2010+A1:2012
Flytende fritidsprodukter for bruk i vann 
– Del 4: Særskilte sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder for innretninger klasse B

4.9.2013 EN 15649-4:2010

Note 2.1

CEN EN 15649-5:2009
Flytende fritidsprodukter for bruk i vann 
– Del 5: Særskilte sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder for innretninger klasse C

4.9.2013

CEN EN 15649-6:2009+A1:2013
Flytende fritidsprodukter for bruk i vann 
– Del 6: Særskilte sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder for innretninger klasse D

11.7.2014 EN 15649-6:2009

Note 2.1

CEN EN 15649-7:2009
Flytende fritidsprodukter for bruk i vann 
– Del 7: Særskilte sikkerhetskrav og 
prøvingsmetoder for innretninger klasse E

4.9.2013

CEN EN 16156:2010
Sigaretter – Vurdering av graden av 
antenning – Sikkerhetskrav

17.11.2011

CEN EN 16281:2013
Barnesikringsutstyr – Vindussperrer for 
vinduer og balkongdører (barnesikkerhet) – 
Sikkerhetskrav og prøvingsmetoder

11.7.2014

CEN EN 16433:2014
Innvendige persienner – Beskyttelse mot 
kvelning – Prøvingsmetoder

10.10.2014

CEN EN 16434:2014
Innvendige persienner – Beskyttelse mot 
kvelning – Krav og prøvingsmetoder for 
sikkerhetsenheter

10.10.2014

CEN EN ISO 20957-1:2013
Fastmontert treningsutstyr – Del 1: Gener-
elle sikkerhetskrav og prøvingsmetoder
(ISO 20957-1:2013)

11.7.2014 EN 957-1:2005
Note 2.1

CENELEC EN 60065:2002
Audio, video og tilsvarende elektronisk 
utstyr – Sikkerhetskrav
IEC 60065:2001 (Endret)

4.9.2013

EN 60065:2002/A12:2011(*) 28.2.2012 Note 3

CENELEC EN 60950-1:2006
Informasjonsteknologisk utstyr – Sikkerhet 
– Del 1: Generelle krav
IEC 60950-1:2005 (Endret)

4.9.2013

EN 60950-1:2006/A12:2011(*) 28.2.2012 Note 3
(1)	 ESO (europeisk standardiseringsorgan):
	 CEN: Avenue Marnix 17, B-1000, Brussels, tlf. +32 2 550 08 11, faks +32 2 550 08 19 (http://www.cen.eu)
	 CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000, Brussels, tlf. +32 2 519 68 71, faks +32 2 519 69 19 (http://www.cenelec.eu)
	 ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, tlf. +33 4 92 94 42 00, faks +33 4 93 65 47 16 (http://www.etsi.eu)

(*) 	 Ifølge Kommisjonens gjennomføringsbeslutning 2012/29/EU av 13. januar 2012 (EUT L 13 av 17.1.2012, s. 7) skal henvisningen 
til standard EN 60065:2002/A12:2011 og EN 60950-1:2006/A12:2011 om vern mot for høyt lydtrykk fra personlige musikkspillere 
offentliggjøres.

http://www.cen.eu
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu
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(1)	 EUT L 316 av 14.11.2012, s. 12.

Note 2.1:	 Den nye (eller endrede) standarden har samme omfang som den erstattede standarden. På den angitte 
datoen opphører den erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med grunnleggende eller andre krav 
i relevante deler av Unionens regelverk.

Note 2.2:	 Den nye standarden har et videre omfang enn den erstattede standarden. På den angitte datoen opphører 
den erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med grunnleggende eller andre krav i relevante deler 
av Unionens regelverk.

Note 2.3:	 Den nye standarden har et snevrere omfang enn den erstattede standarden. På den angitte datoen opphører 
den (delvis) erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med grunnleggende eller andre krav i 
relevante deler av Unionens regelverk, for de produkter eller tjenester som omfattes av den nye standarden. 
Antakelse om samsvar med grunnleggende eller andre krav i relevante deler av Unionens regelverk for 
produkter eller tjenester som fortsatt omfattes av den (delvis) erstattede standarden, men som ikke omfattes 
av den nye standarden, er ikke berørt.

Note 3:	 Når det gjelder endringsblader, er referansestandarden EN CCCCC:YYYY samt dens eventuelle tidligere 
endringsblader og et eventuelt nytt, angitt endringsblad. Den erstattede standarden (kolonne 3) består 
derfor av EN CCCCC:YYYY og dens eventuelle tidligere endringsblader, men uten det nye, angitte 
endringsbladet. På den angitte datoen opphører den erstattede standarden å gi antakelse om samsvar med 
grunnleggende eller andre krav i relevante deler av Unionens regelverk.

Merk:

–	 Opplysninger om standardenes tilgjengelighet kan fås ved henvendelse enten til de europeiske standardiserings
organene eller de nasjonale standardiseringsorganene som er oppført på en liste som er offentliggjort i Den 
europeiske unions tidende i samsvar med artikkel 27 i forordning (EU) nr. 1025/2012(1). 

–	 Standarder vedtas av de europeiske standardiseringsorganisasjonene på engelsk (CEN og CENELEC publiserer 
også på fransk og tysk). Deretter oversetter de nasjonale standardiseringsorganene titlene på standardene til alle 
de påkrevde offisielle språkene i Det europeiske økonomiske samarbeidsområde. Europakommisjonen og EFTA-
sekretariatet påtar seg intet ansvar for at titlene som er blitt framlagt for publisering i Den europeiske unions tidende 
og EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende, er korrekte.

–	 Henvisninger til rettelser ”… /AC:YYYY” offentliggjøres bare som informasjon. En rettelse fjerner trykkfeil og 
språkfeil eller lignende feil fra teksten i en standard og kan dreie seg om en eller flere språkutgaver (engelsk, fransk 
og/eller tysk) av en standard som et europeisk standardiseringsorgan har vedtatt.

–	 Offentliggjøring av referansene i Den europeiske unions tidende og EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende 
betyr ikke at standardene foreligger på alle offisielle EØS-språk.

–	 Denne listen erstatter alle tidligere lister offentliggjort i Den europeiske unions tidende og EØS-tillegget til Den 
europeiske unions tidende. Europakommisjonen sørger for ajourføring av listen. 

–	 Ytterligere opplysninger om harmoniserte standarder og andre europeiske standarder finnes på Internett på adressen 

	 http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

